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Ukaz ministerstva za bogočastje in uk 1. Januarja 1 8 5 2 ,

veljaven za kronovine Cesko, Moravsko, Silcžko, Avstri jansko pod in nad Anižo, Saleburžko, S U ja rsk o .  Krajnsko,
Koroško, Primorsko, Galicijo in Bukovino,

h  liter im  se  u stn n o v i, k o lik »  se  im a  š o ln in e  n o  g im  o a z i j  a li p la čev a ti in  k a k o  j e  ra v 

nati» k a d a r  g r e  k o m u  p rostost te  d a v šn e  d o d e lit i.

(Je  v občnim de rž. zakoniku in vladnim l is tu . V. delu, št. 18, izdanim in razposlanim v samo-nemškim kakor
tudi slovensko-ncmškim jeziku 24. Januarja  1852).

Njegovo c. k. apostolsko Veličansto cesar je  z najvišjim sklepom L8. Decem
bra 1851 najmilostljivše dopustiti blegovolil, da naj se v ztloli imenovanih mestih 
tistih kronovin, za ktere nazoči predpis velja, gimnazialua šolnina (šolski dnar) na 
d v a n a j s t  goldinarjev k. d»., na družili gimnaziah teh dežel pa na o s e m  goldi
narjev k. d», za eno šolsko leto postavi, in da gre za  to skerbeti, da se razvadam 
pri dovoljevanju prostosti učnine v okom pride.

Torej se dajo sledeče odločbe, po kterili je  na tanko ravnati:

§• 1-

N a gimnazijah, na kterili se šolnina p ob era in v učni zalog (fond) odpravlja, 
je  treba taisto prihodnjič v sledečih zneskih odrajtovatij

V  mestih D u n a j u ,  L i n c n ,  P r a g i ,  B e r n u ,  O l o m u c u ,  S a l c b u r g u ,  
G r a d c u ,  L j u b l j a n i ,  C e l j o v c u ,  T e r  s t u ,  L v o v u  in K r a k o v u ,  brez raz
ločka razreda spodnje ali zgornje gimnazije, š e s t  goldjnarjev k. dn., na drugih gim
nazijah zgori imenovanih dežel pa š t i r i  goldinarje k. dn. za eno pol—Ietje (sem e
ster).

§• L.

Šolnino je treba v pervem mescu vsaeega pol—letja naprej odrajtovati. Tistim 
učencom, ki v tej dobi ne morejo skazatij, da so šolnino opravili, ali p a , da so te 
davšine oprosteni, se nima dopušati, da bi za naprej šolo obiskovali.

Privatisti morajo, preden se k semestralni preskušnji pripuste, izkazati, da je 
šolnina plačana.

§• 3.

Šolnina se učencu, ki jo je plačal, tudi tikrat ne poverne, če še, preden se pol
letje izteče, do dobrega iz šole stopi ali če ga  iz nje pahnejo. Ako pa učenec sa -



Verordnung des k. k. Ministeriums für Cultus und Unterricht vom
1. Jänner 1852,

w ir  ksam  fü r  Hie hrotiländor B öhm en, M ähren, Sch lesien , O ber- und N iedeviislerreich, S a lzb u rg , S te ierm a rk,
K ra in , K ä rn te n , K üsten land , G alizien und Bukow ina,

u-omit der B etrag  des Schulgeldes an Uymnasien festgesetzt und det' Woegang hei 
Xiigestehung det' B efreiung non dieser Beistung geregelt wird.

(E n th a lten  im  allgemeinen Heirhs -  G e se tz -  und llegierungs -  B latte V. S tü c k , N r. 18. Ausgegeben sow ohl in der 
deutschen A lle in -, als auch in der s lo ven isch - deutschen Ausgabe um 24 . Jä n n er  1 8 5 2 .)

Seine k. k. apostolische Majestät haben mit Atter höchster Entschliessuny ddo. 
Wien den 28. December 18-51 Allergnädigst zu bewilligen geruhet, dass in den 
nachbenannten Städten derjenigen Kronländer, fü r welche die gegenwärtige Vor
schrift wirksam ist, das Gymnasialschulgeld mit z w ö l f  Gulden C. M ., an den 
übrigen Gymnasien dieser Länder aber mit a c h t  Gulden C. M. für E in Schul
jahr feslzuselzen und dabei Sorge zu tragen sei, dass den Missbräuchen bei Be
willigung der Befreiung vom Vnterrichtsgelde begegnet werde.

E s werden demnach folgende Bestimmungen zur genauen Beobachtung vor
gezeichnet :

§■ 1'
An Gymnasien, an welchen Schulgeld eingehoben und in den Studienfond 

abgeführt wird, ist solches künftig in nachstehenden Beträgen zu entrichten:

In den Städten W i e n ,  L i n z ,  V r a g ,  B r ü n n ,  O l m ü t z ,  S a l z b u r g ,  
G r  a l z ,  L a i b a c h , K l a g e n  f ü r  t,  T r i e s t ,  L e m b e r g  und K r a k a u  ohne 
Unterschied der Classe des Unter- und Ober-Gymnasiums mit s e c h s  Gulden 
C. M ., an den übrigen Gymnasien der im Eingänge genannten Länder mit v i e r  
Gulden C. M. für Ein Semester.

§■ 2-

Das Schulgeld ist während des ersten Monates jedes beginnenden Semesters 
vorhinein zu erlegen. Schülern, welche während dieser Frist über die Entrich
tung des Schulgeldes oder über die Befreiung von dieser Leistung sich auszu
weisen nicht vermögen, ist der fernere Besuch der Schule tiicht zu gestatten.

Privatisten haben, bevor sie zur Semestralprüfung zugelassen werden, über 
die Entrichtung des Unterrichtsgeldes sich auszuweisen.

F. s .

Das Schulgeld wird dem Schüler, welcher es gezahlt hat, auch dann nicht 
zurückgestellt, wenn er noch vor Ausgang des Semesters gänzlich austritt oder



mo na drugo gimnazijo prestopi, ktere šolnina se tudi v učni zalog oddaja, velja 
poterjenje plačane šolnine tudi za to šolo, na ktero prestopili je učenec prisiljen.

§  4.

Šolnino plačevati so praviloma dolžni vsi javni in vsi kakor privalisti vpisani 
učenci.

Zavoljo tega, da kdo štipendijo ali kako ustanovno mesto vživa, ali pa v kaki 
cerkvi na koru poje, in zavoljo drugih podobnih razmer ne bode več v prihodnje 
učenec oprosten dolžnosti, šolnino plačevati, toda tudi štipendišti, pevci na koru i t. 
d. zamorejo biti šolnine oprosteni, če se glede na znesek štipendije dajo odločbe 
§. 5. popolnoma na nje oberniti.

Nasproti pa ostanejo kleriki tistih regularnih redov, ki smejo učence obeh zad
njih razredov višjih gimnazij sprejemati, prosti dolžnosti, šolnino odrajtovati.

§- 5.

J a v n i m  učencom gimnazij gre  prostost šolnine, če so

a )  v zadnjem pol-letju popolnoma zadostili, t. j. zastran m a r l j i v o s t i ,  p a z 
l j i v o s t i  in o b n a š a n j a  najbolje spričevalo dosegli in v svojem učenju tako 
napredovali, da so bili g o d n i  spoznani, pravilno g a  nadaljevati;

p )  če so oni sami, kakor tudi tisti, ki so dolžni jih izderževati (preživiti) v r e s 
n i c i  p o t r e b n i  t. j. če so tako malo premožni, da bi jim ne bilo mogoče šol
nino plačati, kakor le če si druge kaj potrebne reči odrečo.

P r i v  a t i s  ti ne morejo biti oprosteni dolžnosti, šolnino plačevati.

§- «.

I )a  se prostost šolnine za kacega gimnazialnega učenca doseže, je  treba podat 
prošnjo pri vodstvu gimnazije, na kteri v šolo sopi, in taisti priložili spričevalo čez 
poslednje polletje in pa spričevalo čez ra&mere premoženja. Poslednje spričevalo iz
daj eta občinski župan in dušni pastir tistega k ra ja ,  in taisto ne sme biti čez eno 
leto staro, kadar se vloži. V  taistem se mora obširno in natanjčno doterdili, kar 
je  od razmer premoženja govorjeno.



ausgeschieden wird. Findet jedoch nur ein Uebertritt an ein anderes Gymnasium 
S ta tt, von weichem das Schulgeld gleichfalls in den Studien fond einfliesst, so 
gilt die Empfangsbestätigung über das bezahlte Schulgeld auch fü r  die Unter- 
richtsanslaft, an welche zu übei'treten der Schüler gezwungen ist.

§- 4.

Das Schulgeld haben in der RegeI alle öffentlichen und alle a/s Privalisten 
eingeschriebenen Schüler zu entrichten.

Der Genuss eines Stipendiums oder Stiftungsplatzes, die Verwendung als 
Chorsänger einer Kirche und andere ähnliche Verhältnisse begründen künftig 
nicht mehr die Befreiung von der Zahlung des Schulgeldes, jedoch können auch 
Stipendisten, Chorsängerknaben u. dgl. vom Schulgelde befreit werden, wenn mit 
Rücksicht au f den Betrag des Stipendiums die Bestimmungen des F .  5 im gan
zen Umfange au f sie Anwendung finden.

Dagegen bleiben die Cleriker derjenigen Regular-Orden, denen die Aufnah
me von Schülern der beiden letzten Classen des Obergymnasiums yestattet ist, 
von der Verpflichtung zur Entrichtung des Unterrichtsgeldes ausgenommen.

F- -5.

0  e f f  e n t l i e h e  Schüler der Gymnasien haben Anspruch au f Befreiung vom 
Schulgelde, wenn sie

a j  im letztverflossenen Semester vollständig entsprochen, d. i. in Beziehung 
a u f F / e i s s ,  A u f m e r k s a m k e i t  und S i t t e n  das beste Zeugniss erlangt 
und in ihren Studien einen solchen Fortgang gezeigt haben, dass sie zur  
regelmässigen Fortsetzung derselben für r e i f  erkannt worden"sind;

b) wenn sowohl sie selbst, als auch diejenigen, welche die Obliegenheit haben 
sie zu erhalten, w a h r h a f t  d ü r f t i g ,  d. i. deren Vermögensverhältnisse 
so beschränkt sind, dass ihnen die Bestreitung des Schulgeldes nicht ohne 
die empfindlichsten Entbehrungen möglich sein würde.

P r i v a t i s t e n  können von der Entrichtung des Schulgeldes nicht befreit 
werden.

S" 6.
Um die Befreiung von dem Schulgelde für einen Gymnasialschüler zu er

langen , ist ein Gesuch bei der Direclion des Gymnasiums, an welchem er stu- 
dirt, zu überreichen, und solches mit dem Zeugnisse über das letzte Semester 
und mit einem Zeugnisse über die Vermögensverhältnisse zu  belegen. Letzteres 
ist von dem Gemeindevorsteher und dem Ortsseelsorger auszustellen, und darf 
bei der Ueberreichung nicht vor mehr als Einem Jahre ausyefertiyet worden



Zbor učiteljev nej te dokazala pretrese in s tem primerja, kar je sam opazil, 
naj pretehta na tanko prosivcove lastnosti, in po vesti , kar misli, deželni šolski o- 
blastnii nasvetuje. Zbor učiteljev je odgovoren za te nasvete , kakor tudi za natan
čno pozvedbo in resnico djanjskih razmer, kakor jih je  on razložil.

8- 8.

(Jez nasvete učiteljskega zbora razsojuje deželna šolska oblastnija.

Zoper nje razsodbo se ni moč nikamor drugam pritožiti, samo to je dopušeno, 
da se razložba namestniku ali kronovine poglavarju kakor prestojniku deželne šol
ske oblastnije predloži.

S- 9.
P o  teh vodilih dosežena prostost šolnine velja , ako uzroki nje dodelitve ob

stoje, skozi celo gimnazijo, in obderži to veljavo, tudi če učenec na drugo gimna
zijo prestopi, celo tikrat, če je  izmera za učni zelog poberane šolnine na obeh gim
nazijah različna.

8- i o .  x ,

Vživanje prostosti se prične s tistim pol-letjem, v kterem se je prostost do
delila. Torej se že odrajtana žolnina le tikrat nazaj p lača , če bi bilo dovoljenje še 
le po preteku dobe za plačilo šolnine v začetem pol — letju ustanovljene na znanje 
dano.

Z a  poprejšno pol-letje, iz kterega so bili nasledki ali napredki prošnji za pro
stost šolnine kakor podloga pridjani, se šolnine nazaj ne po vrač uje (H. 3 ) .

§- H -

Prostost šolnine se zgubiva:

a j  če se premoženje oprostenega, ali pa tistih, ki so dolžni ga  izderževati, po
boljša;

b) če oprostenec v učenju zadosti ne napreduje ali če se slabo vede.

Ti nasledili zadene brez vsega druzega in brez izjeme tiste učence,

1. ki se od gimnazije izklenejo (pahnejo),

L. ki tretji občni spričeval»', razred konec p e r v e g a  pol-letja, ali

.n  3
. . ' 3 . - r  .



sein. Es hat die umständliche Begründung der über die Vermögensverhältnisse 
darin ausgesprochenen Ansichten zu enthalten.

§- 7.

Der Lehrkörper hat diese Belege zu  prüfen und mit seinen eigenen Wahr
nehmungen zu vergleichen. die Eigenschaften des Bittstellers genau zu würdi
gen, und seine gewissenhaften Anträge an die Landesschulbehörde zu stellen. 
Sowohl für diese, wie auch für die genaue Erforschung und die Wahrheit der 
von ihm dargestellten thatsächlichen Verhältnisse bleibt, der Lehrkörper verant
wortlich.

F  8.
Veber die Anträge des Lehrkörpers entscheidet die Landesschulbehörde.
Gegen diese Entscheidung findet kein Recurs Statt, sondern ist lediglich eine 

Vorstellung an den Statthalter als den Vorstand der Lundesschulbehörde zulässig.

H. .9.

Die nach diesen Grundsätzen erlangte Befreiung vom VJnterrichtsgelde gilt 
bei Fortdauer der Gründe ihrer Gewährung durch das ganze Gymnasium, und  
behält diese Geltung auch beim Vebertritte des Schülers an ein anderes Gymna
sium selbst dann, wenn eine Verschiedenheit im Ausmasse des zu Händen des 
Studienfondes eingehobenen Schulgeldes beider Anstalten obwaltet.

S- iO-
Der Genuss der Befreiung beginnt mit demjenigen Semester, in welchem die 

Bewilligung derselben erfolgt ist. Eine Zurückzahlung des einmal erlegten Schul
geldes kann daher nur dann statt finden, wenn die Bewilligung erst n a c h  der 
zur Entrichtung des Schulgeldes fü r  das angetretene Semester festgesetzten Frist 
bekannt gegeben worden sein sollte. Für das vorhergegangene Halbjahr, aus 
welchem die Studienerfolge dem Einschreiten um Schulgeldbefreiungen zum  
Grunde gelegt worden sind, wird eine Zurückzahlung des Unlerrtchtsgeldcs nicht 
geleistet. ( § .  3.)

S -  "
Der Verlust der Schulgeldbefreiung erfolgt:

a. wegen eingetretener günstigeren Vermögens-Verhältnisse des Befreiten oder 
derjenigen Personen, denen die Erhaltung desselben obliegt;

b. wegen nicht hinreichenden Fortganges in den Studien , oder wegen schlechten 
Sitten des Befreiten.
Diese Folge trifft ohne weiters und ohne Ausnahme diejenigen Schüler,
1. welche vom Gymnasium ausgeschlossen werden,
2. welche die dritte allgemeine Zeugnissclasse am Schlüsse des e r s t e n  

Semesters, oder



3. drugi ali tretji občni spričevalu! razred konec d r  u z  e g a  pol-letja, ali

4. kteri zavoljo dokazane nravnemu ali lepemu značaju nevarne pomanjkljivosti 
nevgodno spričevalo iz obnašanja dobe. Učencom, ki so konec p e r  v e g a  pol-letja 
drug občni razred spričevala, ali nevgodno spričevalo iz obnašanja zavoljo tacega 
zaderžanja dobili, ki sicer strahovanje zasluži , pa še ne vstanovi dvombe zastran 
nravnega razvitja njih značaja, zamore deželna čolska oblastnija izjemno, če uči
teljski zbor nasvetje, dovoliti, da prostost šolnine naprej vživajo, ako posebni vzroki 
za to govore.

§• 12.

Ako se zavoljo izkazane bolezni ali drugih važnih okoljšin konec pol-letja raz-  
redba ali klasifikacija kacega učenca po vkupnosti njegovih del med šolskim tečajem 
ni mogla z mirno vestjo opraviti in če je torej treba bilo, zavoljo tega poznejši pre- 
skušnji g a  podvreči, zavoljo te pozneje preskušnje še ne sledi zguba prostosti šol
nine. T a  preskusnja se pa mora v pervih štirih tednih sledečega pol-letja opraviti.

Ravno tako ne zgubi učenec prostosti šolnine, če v pervem pol-letju p r e d  
storjeno razredbo prostovoljno v poprejšni šolski razred nazaj stopi, če se to ne 
zgodi zavoljo kacega v §. 11 povedanega primerleja.

§. 13.

Ti zavkazi zadobe moč s počet kom poletnega pol-letja 1 8 5 2 ,  tako namreč, da 
bo za to pol-letje v §. 1 ustanovljene zneske kakor šolnino plačali, in da bodo tudi 
o začetku taistega tisti učenci z doslej oprosteniini vred, ki mislijo, da jim po gori 
razloženih odločbah prostost šolnine gre, svojo prošnjo tako doterdifi morali, kakor 
§. 6  veleva.

T liu n  s. r.



3. die zweite oder dritte allgemeine Zeugnissclasse am Schlüsse des z w e i 
t e n  Semesters, oder

4. welche wegen Beweisen eines den sittlichen Character gefährdenden Ge
brechens ein ungünstiges Sittenzeugniss erhalten.

Schüler, welche am Schlüsse des ersten Semesters die zweite allgemeine 
'/jcugnissclassc oder ein ungünstiges Sittenzeugniss wegen eines Betragens erhiel
ten, das zwar Ahndung verdient, aber noch keinen Zweifel an der sittlichen 
Entwickelung des Characters zu begründen geeignet ist, kann die Fortdauer der 
Befreiung von der Entrichtung des Schulgeldes über Antrag des Lehrkörpers 
von der Landes-Schulbehörde ausnahmsweise bewilliget werden, wenn besondere 
Gründe dafür sprechen.

§ . 12 .

Konnte wegen erwiesener Krankheit oder anderen wichtigen Umständen am 
Schlüsse eines Semesters die Classificirung eines Schülers nach der Summe sei
ner Leistungen während des Curses nicht mit Beruhigung stattfinden, und musste 
dessha/b mit ihm nachträglich eine Prüfung vorgenommen werden, so hat diese 
Nachholung den Verlust der Befreiung nicht zur Folge. Diese Prüfung muss 
jedoch binnen der ersten vier Wochen des nächstfolgenden Semesters abgelegt 
worden sein.

Ebenso wenig geht die Befreiung von der Schulgeldzahlung fü r  einen Schüler 
verloren, der während des ersten Semesters v o r  erfolgter Classificirung in die 
vorhergehende Schulclasse freiwillig zurücklritt, wenn nicht, einer der im §• 11 
vorgesehenen Fälle im Mittel liegt.

§  * 3

Diese Anordnungen treten mit Anfang des Sommer -  Semesters 1 8 5 2  in 
W irksamkeit, so zwar ,  dass fü r  dieses Sommer-Semester die im § . 1 festge
setzten Beträge a/s Schulgeld zu entrichten sein werden, und dass auch bei Be
ginn desselben diejenigen Schüler mit Einschluss der bisher befreiten, welche 
nach den obigen Bestimmungen einen Anspruch auf Befreiung vom Schulgelde 
stellen zu  können glauben, solchen au f die im § . 6 vorgezeichnete Weise geltend 
zu machen haben werden.

T h u n  m. p.



5 4 . 

Ukaz c. k. ministerstva za obdelovanje zemlje in rudarstvo 6. Januarja
1 8 5 2 ,

s k tc r im  «e iiN laiiovi9 k o lik o  lo t  j e  tre li»  tl» im a jo  IInII , Iti im a jo  g>ripuw»ti It tler- 

/a v n i prvN ltiiinji lo ^ a rsk e^ n  in te h n ič n e g a  p o m o č ile # «  o te b ja .

( Jo  v občnim deri* zakoniku in vladnim l is tu ,  V. dolu. st .  19, izdanim in razposlanim v samo nemškim kakor  tudi
slovcnsko-ncmškim jeziku 24. Januarja  1852.)

Miiiisterslvo za obdelovanje zemlje in rudarstvo j e  iz več ozirov sklenilo do
voliti, da se k preskusnji logarskega gojzdnarskega) in tehničnega pomočil ega o- 
sebja prosivci, ki so osemnajsto leto dopolnili, če druge potrebne lastnosti skazati 
zamorejo, pripasati smejo.

S  tem se oduzairie moč dotični odločbi 3 odstavka razdelka IJ v začasnem u -  
kazu Iti .  Januarja  1 8 5 0  deižavnega zakonika XXV I št. 03  zastran vpeljave der- 
žavnih preskusen j za  gojzdnarja i. t. d.

T h i i m l e l d  s. r.

5 5 .
1

Ukaz ministerstva za pravosodje 16. Januarja 1 8 5 2 ,
veljaven za lisic kronovine, v klerili ima moč red kazenske pravde 17. Jan u a rja  185(1,

n k tcr iin  se  po do#'<»v«ir*t z «Inarstvcniiii « iiiiiisterstvoiii iz r e č e , «la o«llo« >»,» d e k r e la  

d v o rsk e  k a m e r e  M. K cb ru arja  1 MI n  "j jpo Itterem  J e  It p o zv e illia iu  >!«»«-,»«> It a rez prl- 

m e r le je  r a a je i i ja  in  v sn ie r le n ja  o  pri I i It i. Ito s e  « lnarstveiia  a li  lliiaii<‘n a  straža  o p ra v . 

IJ»»J» sv o jo  s lu žb o  o ro ž ja  p o slu ž i, p ra v iln o  e n e ^ a  u re iln ilta  «Inarstvene straže  p o k lic a 

ti. po red u  k oz. pr. 19 . . la u u a r ja  I Milil ni ob o»o« p r iš la . tem«««' «la s e  im a  l e  z m ira m

sp o lu o v a ti.

( J e  v obe. derž. zak. in vladnem listu, V. delu, št. 3(1, izdanim in razposlanim v samo nemškim kak o r  tudi slo
vcnsko-ncmškim jeziku 34. Jan u a rja  1853.J

- , ' . - V, ' . v . -

K er se je  dvomilo, ‘ali velja še § . 6  vsled najvišjega sklepa 24 . Januarja 
184G z dekretom dvorske kamere 8 . Februarja 1 8 4 6  štev. 4 7 4 3  razglašenega 
predpisa zastran rabe orožja c. k. dnarstvene ali finančne s traže , kteri veleva, da 
je  tikrat, ko se dnarstvena straža svojo službo opravljajo, orožja posluži in koga 
rani ali vsmerti, ako za izverševanje občne kazenske jiostave jioklicana oblastnija 
potrebno najde, dogodek pozvediti, k tej pozvedbi dotičnemu postavljencu dnarstvene

O p o m b  a. V zbirki političnih postav in ukazov zvezek 74, s tran  21—27.



Verordnung den k. k. Ministeriums für Landesculfur und Bergwesen 
rom 6. Jänner / 8 5 2 ,

in H etreff der Festsetzung des erforderlichen Miehensalters fü r  die Zulassung zur  
Staatsprüfung des F orstschutz- und technischen tKUfspersonalcs.

(E ntha lten  im  allgemeinen R eichs-O ese te- und  R egierungs-B latte  V. S tü ck , N r. 19. Ausgegeben sow ohl in der 
deutschen A lle in - ,  als auch in  der slocen isch -deu tschen  Ausgabe am '44. J ä n n er  18.52.)

Das k. k. Ministerium für Landescu/tur und ilergivesen hat sich aus mehr
fachen Rücksichten veranlasst gefunden zu gestatten, dass zur Staatsprüfung 
des Forstschutz- und technischen Hilfspersonales Candidateh, welche das acht
zehnte Lebensjahr vollendet hüben, sobald sie die übrigen Erfordernisse nachzu
weisen vermögen, zugelassen werden dürfen.

Hiedurch wird die betreffende Bestimmung des Absatzes S, Abtheilung B , 
der provisorischen Verordnung vom 16. Jänner 1850 , Reichsgeselzblall XXVI ,  
Nr. 63,  in Betreff' der Einführung von Staatsprüfungen für Forstwirt he etc., 
ausser Wirksamkeit gesetzt.

T h i n n f e l t l  m. />.

, —  ,Oi).
V  ' '  . • ‘ 1v. < '

Verordnung des k. k. Justiz-Ministeriums rom 16. Jänner /8-52,

gillig fü r  je n e  hroiiländcr, in denen die Ü tra/proeeas-O rdnung rom  17. J ä n n er  18.50 in
W irksam keit sieht.

wodurch im Einvernehmen mit dem Finanz-M inisterium  erteiltet u ird , dass die 
llestimmung des Hofkam m erdecretes vom h. F ebruar 1846' nJ, tvornach hei I hat- 
bestantls-Mirhebungen Uber Verwundungen und T'iidtungen, die aus -inlass von 
W affengehrauch der Finanzwache in Ausübung ihres Mtienstes entstanden sind, 
regelmiissig ein Finanzwachheamter beizuziehen ist, durch die S tra fprozess-tlrd-  
nung vom M7. Minner IS.it» nicht ausser W irksam keit getreten, sondern noch immer

zu beobachten sei.

[E nthalten im  allgemeinen R e ic h s -G e s e tz -  und Regierung« -  Blatte V. S tück , Ar. 2 0 .  Anxgegeben sow ohl in der 
deutschen A lle in - ,  a h  auch in der s l o v e n i s c h - deutschen Ausgabe am 4 4 . J ä n n er  1 8 5 2 .)

Veber den angeregten Zweifel, ob der §■ 6 der in Folge Allerhöchster Eitt- 
schliessung vom 24. Jänner 1846  mit Hofkammerdecret vom 8. Februar 1846 , 
'Zahl 4 7 4 2 , kundgemachten Vorschrift über den Waffengebrauch der k. k. Finanz
wache noch in Kraft bestehe, durch welchen angeordnet wurde, dass in Fällen, wo bei 
der Dienstes -  Ausübung der Finanzwache durch den Gebrauch ihrer II affen 
eine Verwundung oder Tödlung erfolgt, und die zur Handhabung des allgemei-

In der Sam m lung der politischen Gesetze und Verordnungen, Band 7 4 , »Seite 2 /  47.



straže iieposrednje predpostavljenega urednika dnarstvene straže povabovati, če bi 
ti odlog pozvedbe ne overal ali ne obtežaval, izreče c. k. ministerstvo pravosodja 
po dogovoru s c. k. dnavstvenim ministerstvom, da ti predpis ni bil premenjen po 
členu II. najvišjega patenta 17. Januarja  1850  št. 2 5  derž. zak . ,  temuč da naj 
sodnije, kadar se kaj takošnega primeri, tudi z.a naprej po njem ravnajo.

K r a u s s  s. r.

5 6 . 

Cesarski ukaz 18. Januarja 1 8 5 2 ,
veljaven za  tis te kronovinc, v kterih je  vpeljana kazenska  postava za prestopke zoper deržavne dohodke 11. J u 

lija 1835.

* Ir ter  Im ne za  U on trah an t z n e k te r im  «lrafgim h liiifom  k a k o r  turti za  i lo l io i la e  prestop"  

k e  zastran  tiateg-a b la g a  m-ktrt* n o v e  k a z e n sk e  o tllo cb e  iz d a jo .

( Je  v občnim derž. zakoniku in vladnim listu, V. delu, št. 21, izdanim in razposlanim v samo nemškim kakor  tudi
slovensko-nemškim jeziku 24. Ja n u a r ja  1852.)

V tistih primerlejib, kjer se je s kako v čolni tarifi 6. Novembra 1851 , pod 
številkami razdelkov 6 4  g, 6 6  f, ii7 b, 61) e, 71 c, 7$ d  in 6 , 9 2  a in b in 93  
a in b naštetih reči, kontrabant (premitna ali potnima kupčija) ali kak v kazenski 
postavi za prestopke zoper deržavne dohodke 11. Julija 1 8 3 5  (I .  zel 10. 13. in 
14. poglavje) zaznamvan težak prestopek zoper deržavne dohodke storil ali skusil, 
naj se, od 1. Februarja 1 8 5 2  naprej, pri izmeri dnarne kazni, ki jo je  po odloč
bah omenjene kazenske postave komu naložiti, ne jemlje za podlogo tisti znesek 
davšine, kteri je bil s prestopkom prikratjen ali v nevarnost prikratjenja pripravljen, 
temuč vselej vrednost reči, s ktero se je prestopek storil ali storiti skusil, in pri 
tem se je zastran vodil, po kterih gre ravnati, § § .  4 9 ,  5 0 ,  5 2 ,  5 3 ,  5 4  in 2 0 3  
kazenske postave za prestopke zoper dohodke deržati.

F r a n c  J o ž c l '  s.

F. Schwarzenberg s. r.

Po najvišjem zavkazu:
I ta n so n n e t  s.

Vodja pisarnice ministerskega zbora.



neu Strafgesetzes bestellten Behörden die Erhebung des Thatbestandes einzulei
ten finden, zu der letzteren der dem betreffenden Angestellten der Finanzwache 
zunächst Vorgesetzte Finanzwachbeamte beizuziehen sei, in so ferne die Erhe
bung durch einen Aufschub nicht vereitelt oder erschwert würde, findet das k. A. 
Justiz-M inisterium im Einvernehmen mit dem k. k. Finanz -  Ministerium zu er
klären, dass diese Vorschrift durch den Artikel II  des Allerhöchsten Patentes 
vom 17. Jänner 1 8 6 0  Nr. 2 6  R. G. B., nicht berührt wurde, und von den 
Gerichten vorkommenden Falles noch ferner zu beobachten ist.

U r a n .v s  m. p.

.56*.

Kaiserliche Verordnung vom 18. Jänner 1852,
giltig fü r  je n e  k ro n lä n d e r , in welchen das S tra fg esetz über G efällsübertretungen vom 11. J u li  ISS.» einge-

fiilir l is t ,

uoinit in dnschunff des Schlcichha mlcts m it einigen kostbaren Il'aaren, sowie 
m ehrerer schwerer fief'ülls - llehertretungen hinsichtlich derselben neue S tra fb e 

stimmungen angeordnet werden.

( Enthalten im  allgemeinen R e ich s-G ese tz -  und Regierungs -  Ulatte V. S tile tt, N r. 2 1 . Ausgegeben sow ohl in der 
deutschen A lle in - ,  als auch in der sloven isch-deu tschen  Ausgabe am 2 4 . J ä n n er  1 8 3 2 .)

In den Fällen, wo mit einem der, in dem Yjolllarife vom 6. November 
1861 , unter den Abtheilungszahlen 64  g, 66  f, 67  h, 69  e, 71 c, 76  d und  e, 
92  a und  b und 96  a und  I) aufgeführten Gegenstände Schleichhandel oder eine der, 
im Strafgesetze über Gefällsübertretungen vom 11. Ju li 1866  f l .  Theil, 10  
13. und 14. HauptslückJ, bezeichneten schweren Gefällsübertretungen begangen 
oder versucht wurde, ist, vom 1. Februar 1 8 6 2  angefangen, bei dem Ausmasse 
der nach den Bestimmungen des bezogenen Strafgesetzes zu verhängenden Geld
strafe, nicht die Abgabengebühr, welche durch die Veber Ir elung verkürzt, oder 
der Verkürzung ausgesetzt wurde, sondern jederzeit der Werth des Gegenstan
des der Vebertretung zu Grunde zu legen, und es sind hinsichtlich der hiebei 
zu beobachtenden Grundsätze die § § . 49, 60, 62, 53, 54 und 2 0 3  des S tra f
gesetzes über Gefällsübertretungen anzuwenden.

G r a t i s  J o s e p h  m. p.

W. S c h iv a i ' z e n b e r g  m. p.

A u f Allerhöchste Anordnung:
Mtansonnet m. p.

K anzleidireclor des Iflinisterrathes.



Razpis c. k. dnarstvenega ministerstva 2 0 . Januarja 1 8 5 2 ,

veljaven za vse kronovine čolne zveze,

s k ter im  se  v sle il n a j v iš je g a  sk le p u  3 4 .  D cce iiilirn  IH » t  iz r e e e , du čera v n o  J e  Izd a n je  

n o v e  e o ln e  ta r ife  v d erza v n em  z a k o n ik u  razu n n e m šk e g a  in  la š k e g a  j e z ik a  v d ru g i li 

J e z ik lli  cesa rstv a  z a o s ta lo , se  im a  n j e  m oč ven d ar  d n e  1 . f e b r u a r J a  1H S8 v c e li  č o ln i

o k o li l  za če ti.

( J e  v občnim der i .  zakoniku in vladnim listu, V. de lu . št. 33,  izdanim in razposlanim v samo nemškim kaker
tudi slovensko-nemškim jeziku 24. Januarja  1852.)

K er ni mogoče, pred 1. dnem Februarja 1 8 5 2  novo colno tarifo v vseh jezi
kih cesarstva natisniti in na svetlo dati, ker je pa taista vendar že v nemškem jezi
ku razglašena in se bode v laškem jeziku v tiste dežele, kjer je opravilni ali ure ti
ski jezik lašk i, gotovo še tega mesca razposlala, se po dovoljenju z naj višjim skle
pom 24 . Decembra 1 8 5 1  zadobljenem izreče: da čeravno je izdanje nove čolne 
tarife v drugih jezikih zaostalo, se ima nje moč vendar 1. dne Februarja 1 8 5 2  v 
celi čolni okolii začeti.

I S a u m g a r t n v r  s .  , .

58 .#
' 1 1 V\ S

Razpis c. k. ministerstva za pravosodje 2 1 . Januarja 1 8 5 2 ,

s k terim  se  n a z n a n i, d a  im a  vsled  naj v. sk le p a  1 3 . J ian iiarja  1 8 5 2  g c-n era l-p ro k u 

ratu ra pri n a jv iš j i in  »verzn i sodni» n e h a ti.

( J e  v občo. d e r i .  zakoniku in vladnim listu, V. delu, št. 24 ,  izdanim in razposlanim v samo-niiniškim kakor  tudi
slovensko-nemškim jeziku 24. J an u a r ja  1852.)

Njegovo c. kr. apostolsko veličanstvo cesar je  z najvišjem sklepom 17. J a 
nuarja 1 8 5 2  blagovolil zavkazati, da ima zavoljo te g a , ker bode po cesarskem 
vkazu 11. Januarja  1 8 5 2  § . 1 2  (št. 5  derž. z .)  overžna sodnija vse pritožbe nič
nosti brez razločka, ali je  bil dan obravnave že popred odločen ali ne, ne poklico- 
vaje ne deržavne pravdnije ne zatoženca ali njegovega zagovornika, v ne javni seji 
razsojevala, občna ali generalna prokuratura s general-advokati vred pri najvišji in 
overžni sodnii nehati.

K r a u s s  s.  >.



57. 
Erlass des k. k. Einanz-Ministeriums vom 20. Jänner 1862,

giltig f ü r  alle K ronländer des gem einschaftlichen Xollverbandes,

wodurch ist Folge Allerhöchster Hutsch Messung vom 21. Mtecesnlser 1 851 bestimmt 
wird, dass der nette X o llta r if am 1. F'ebruar 1852 im ganzen Umfange des holl, 
gebietes in W irksam keit zu treten  habe, wenn auch bis dahin die Kundmachung 
desselben durch das lle ichsgesetzb la tt nicht in allen Sprachen des Iteiches s ta tt

gefunden haben wird.

(E ntha lten  im allgemeinen Reichs -  (leset* -  und Regierungsblatte V. S tü c k ,  K r. I S .  Ausgegeben sow ohl in der 
deutschen A lle in - ,  als auch in der s lo ven isch -deu tschen  Ausgabe am 24 . Jä n n er  1 8 5 2 .)

Da es nicht möglich ist, dass der Druck und die Hinausgabe des neuen 
Zolltarifes in allen Sprachen des Reiches vor dem 1. Februar 1 8 5 2  erfolge , 
so wird bei dem Umstande, a/s die Kundmachung desselben in deutscher Spra
che bereits bewirkt wurde, und die Versendung der Ausgabe in italienischer 
Sprache in jene L änder, wo die Geschäftssprache italienisch ist, noch sicher im 
Laufe dieses Monates erfolgen wird, gemäss der mit Allerhöchster Entschliessung 
Seiner k. k. apostolischen Majestät vom 24. December 1851 enthaltenen E r
mächtigung erklärt: „der neue 'Zolltarif habe ungeachtet des Zurückbleibens der 
Hinausgabe desselben in anderen Sprachen mit dem 1. Februar 1852  in dem 
ganzen Umfange des Zollgebietes in Wirksamkeit zu tretenu.

M in u m g n v tn e r  m. p.
' V

58. 

Erlass des k. k. Justiz-Ministeriums vom 2 / .  Jänner 1852,

wodurch bekannt gemacht w ird, das.t in Folge Allerhöchster lintSchliessung vom 
17. Jänner 1852 die Ueneral - Frocuratur am Obersten Gerichts - und Uassations-

hofe aufzuhören habe.

( E inhalten im  allgemeinen R e ic h s - ( le se t* -  und Regierungs -  B latte V. S tück , Kr. 24 . Ausgegeben sowohl in der 
deutschen A lle in - , als auch in der s l o v e n i s c h -deu tschen  Ausgabe am 2 4 . Jä n n er  1 8 5 2 .)

Seine k. k. apostolische Majestät haben mit Allerhöchster Entschliessung 
vom 17. Jänner 1 8 5 2  anzuordnen geruht, dass bei dem Umstande, als künf
tighin in Gemässheit der kaiserlichen Verordnung vom 11. Jänner 1852 , § . 1 2  
(Nr.  5 R . G. 11.j ,  der Cassationshof alle Nichtigkeitsbeschwerden ohne Unter
schied, ob dev Tag der Verhandlung schon früher anberaumt worden sei oder 
nicht, ohne Reiziehung der Staatsanwaltschaft und des Angeklagten oder seines 
Vertheidigers in nicht öffentlicher Sitzung entscheiden soll, die General-Frocu
ratur mit den General -  Advocaten am Obersten Gerichts- und Cassationshofe 
aufzuhören habe.

K r a u s s  m. p.



Razpis c. k. krajnskega poglavarja 17. Februarja 1 8 5 2 .
14 n Ko ru vn n li z re k r u ti, k le r i im a jo  Kruiuno leo lez lii, g a r je  a li  ilru g e  la h k o  o z d r a v lj i

v e  b o le z n i.

C. k. ministerstvo notranjih oprav je po dogovoru s e. k. vojaškim ministerst- 
vom to le zavkazalo:

C e ima tisti, kteriga je loz za vojašino zadel ali ga  je  ex officio v vojašino 
vzeti, pri zdravniškim pregledovanju sicer sramno bolezin, garje, ture ali druge lah
ko ozdravljive bolezni, pa je  za vojaško službo kot popolnoma vgoden spoznan, ga  
je, ako oblastnija želi, k te ra ga  da, v vojaško bolnišnico zavoljo ozdravljenja oddati.

8 lroške za zdravljenje in hrano v bolnišnici, ktere ima civilje po vsigdar usta
novljeni in tačas s 2 4  kr. konv. denarja izmerjeni tarifi za (iste civilne osebe pla
čati , ki se v vojaško bolnišnico oddajo, ima deželno vojaško poveljstvo deželnemu 
poglavarstvu kronovine na podlagi vlog vojaških bolnišnic, ktere morajo biti od voj- 
skinega komisarjata poterjene, dostojno razkazati.

Deželno poglavarstvo ima po meri predpisov za izterjevanje stroškov za hrano 
bolnikov, ki so v javnih bolnišnicah, izterjati, ob enim pa vunder za ta čas iz de
želnega zaklada predplačema deželnemu vojaškemu poveljstvu od raj tati.

Z  nazočim se predpis dvorne kancelije 27 . Nov. 1 8 2 8  št. 2G93G, ki je  bil s 
poglavarstvinim razpisom 12. Decembra 1828 št. 2 7 5 5 9  razglašen (ilirsk. dež el n. 
zbirka postav X. zvezek, št. I 7 7  str. 4 0 0 )  ob moč dene.

G u s t a v  s  rol" C 'l io r iu s l ty  I. r.
c. k. poglavar.



Erlass des k. k. Statthalters von Kram vom 17. Februar 1862.

V orschrift iiher die Mlehandlunfj der m it der Ijustseuche. K rä tze  oder anderen 
leicht heilbaren K rankheiten behafteten Kekruten.

Das hohe k. k. Ministerium des Innern hat nach gepflogenem Einvernehmen 
mit dem k. k. Kriegs-Ministerium Nachfolgendes zu verordnen befunden:

Wenn der v om Lose zur Einreihung in das Militär Berufene oder ex officio 
Abzuslettende bei der ärztlichen Untersuchung zwar mit der Lustseuche, Krätze, 
mit Geschwüren oder anderen leicht heilbaren Krankheiten oder körperlichen 
Gebrechen behaftet, jedoch sonst ganz militärdiensttauglich gefunden wird, so ist 
er au f Verlangen der Civitstellungsbehörde zur Heilung in ein Militärspital ab
zugeben.

Die Kosten der Heilung und Verpflegung im Spitale, welche vom Civile mit 
dem Betrage des jeweil festgesetzten und dermal in täglichen 2 4  kr. C. M. be
stehenden Pauschales für die in Militär-Heilanstalten untergebrachten Civi/per- 
sonen zu leisten sind, hat das Landes -  Militär -  Commando der Statthalterei des 
Kronlandes a u f Grundlage der feldkriegskommissarialisch bestätigten Eingaben 
der Militärspitäler gehörig nachzuweisen.

Die Statthalterei hat selbe nach Massgabe der Vorschriften für die E in
bringung von Verpflegskostengebühren der in öffentlichen Krankenanstalten un-  
tergebrachlen Kranken hereinzubringen, unter Einem jedoch einstweilen aus dem 
Landesfonde vorschussweise an das Landes-MUitär-Commando abzuführen.

Hiedurch erhält es von der mit dem Gubertiial-Er/asse vom 12. December 
1 8 2 8  Zahl 2 7 5 5 9  eröffneten HofkanzleivorSchrift vom 27. November 1 8 2 8  
Viahl 2 6 9 3 6  (1/fg. Prov. Gesetzs. X . Band Nr. 177  S. 4 0 0 j  sein Abkommen.

G u s t a v  G r a f  C h o r i n s k y  m. p.

k. k. Statthalter.
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